
Was „Pfiffiges“ … additionel offer with chanterelles…. 
  

 Hausgemachte milde Knoblauchsuppe  aus confiertem Knoblauch  mit Röstbrot    7,80 €  
             ( Confierter Knoblauch ist langsam in Öl gegarter Knoblauch, der seine Schärfe verliert  
               und eine milde, süßliche sowie cremige Konsistenz entwickelt ) 
                 Homemade mild garlic soup made with confit garlic, served with toasted bread 
 

Kleine  Gerichte: 
          „Pfiffer-Puffer“                                                   - vegetarisch -                              14,50 € 
           Gebratene Pfifferlinge mit Zwiebel auf einem Kartoffelpuffer,                                                                           
           mit würzigem Ziegenkäse gratiniert und mit mariniertem Blattsalat serviert 

 Fried chanterelles with onions on a rösti,                            – vegetarian -   
  gratinated with goat's cheese and served with marinated lettuce 

                                      

       Pfifferlingsbrot mit Ei                    13,50 € 
          Eine Scheibe Mischbrot mit Kräuterquark, Pfifferlingen,pochiertes Ei und ein wenig Blattsalat,                                                    

                   Chanterelle Bread with Egg  
                   A slice of mixed-grain bread with herb quark, chanterelles, a poached egg, and a little leaf lettuce,  

 

Hauptgänge: 

  ( * ) ” Pfiffige Nudeln ”: Tagliatelle und Rahm-Pfifferlinge,   - vegetarisch -    18,90 € 
       Pasta and creamed chanterelles:  Tagliatelle with cream and chanterelles   - vegetarian -       
            
 Schweinefilet  -sous vide gegart und kurz angebraten-                    24,90 € 

mit Rahm-Pfifferlingen und Rösti serviert,                                                               
  Pork fillet - cooked sous vide and briefly seared -served with creamed chanterelles and rösti. 
 

( * ) „Schwamme-Gulasch“                  - vegetarisch -                                      20,90 € 
Hausgemachter Pilzgulasch mit Waldpilzen, Kräutersaitlingen und Champignons   
servieren wir mit  einem hausgemachten Hefeknödel-Brot 

                 "Mushroom Goulash" - vegetarian - 
  We serve homemade mushroom goulash with wild mushrooms, herb-flavored seitan  

   and button mushrooms with homemade yeast dumpling bread 
                                                                                                                        
        “Aardeppeln  un Quark”  ( Kartoffeln & Quark )-                                                        16,50 €  
          das traditionelle erzgebirgische “ Arme Leute”-Essen:  
        Kartoffeln und Kräuter-Zwiebelquark. Dazu gibt es Leberwurst ( vom einheimischen Fleischer )  
           und erzgebirgisches Leinöl. Leinöl können Sie gern nachbestellen, wenn Sie mehr davon essen möchten.  
 Potatoes and herb-and-onion quark. Served with liver sausage and Erzgebirge linseed oil. 

 

      „ Erzgebirgisches 3-Gang-Menü“                                                                 25,50 €      
 Wir bieten Ihnen 3 traditionelle Erzgebirgs-Gerichte als Menü 

        Vorsuppe:  Erzgebirgische Linsensuppe süß-sauer, ohne Knackerscheiben  
                          Sweet-and-Sour Lentil Soup from the Ore Mountain  
 Hauptgang:                 „ Aardeppeln und Quork“ ( s. o. ) 
                                    Potatoes and herb-and-onion quark. Served with liver sausage and Erzgebirge linseed oil. 
 Dessert:    1 Hausgemachter Dalken ( Kartoffelpuffer, mit Kümmel)  
                                 a potato pancake with caraway seeds, served with applesauce 

 

Küchenschluß: Sonntag-Donnerstag spätestens um 20.30 Uhr, Freitag & Sonnabend spätestens um 21.00 Uhr 

Gaststätte HOLZWURM, 09548 Kurort Seiffen, Hauptstrasse 71 A, 2026 

 


